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BRAZZAVILLE / MAYA-MAYA – FCBB 
 

MISE A JOUR DES INFORMATIONS AERONAUTIQUES 

AERONAUTICAL INFORMATION UPDATE 

   

Effective date 24 AUG  2026 

Validity  PERM  
 

Les informations aéronautiques de l’aérodrome de 
BRAZZAVILLE/MAYA-MAYA sont publiées comme suit. 

Aeronautical information of BRAZZAVILLE/MAYA-MAYA aerodrome 
has been published as follow. 

 

FCBB — AD 2.22 PROCEDURES DE VOL 
        FLIGHT PROCEDURES 

Procédures par faible visibilité : 
La piste 05, équipée de l’ILS approuvé pour la CAT I, sera utilisée à l’atterrissage 
sous RVR comprise entre 2000m et 550m, avec voies de circulation A, B, C 
réservées à l’aéronef en approche finale et balisage à intensité maximale. 
 

Pour protéger l’ILS, les restrictions se durcissent par paliers : accès à l’aire de 
manœuvre limité aux véhicules essentiels (SLI, PCE, CNS, ELB) et arrêt des 
travaux, arrêt de tout mouvement sur l'aire d'atterrissage dans le cas où la ligne 
d'approche est dégradée dès RVR ≤ 1 000 m. Arrêt de toute opération au sol dès 
RVR ≤ 550 m. Les pilotes seront informés par la tour de contrôle, en langage 
clair, de la mise en œuvre et de la levée des LVP, sur confirmation du PCE et de 
l'ASECNA ; le PCE notifiera par téléphone et messagerie l'ensemble des entités 
concernées. 
 
 
 
Les LVP prendront fin par paliers symétriques : reprise progressive dès RVR > 
550 m (stabilisé ≥ 10 min), reprise contrôlée dès RVR > 1 000 m (stabilisé 10-15 
min), et levée officielle dès que la visibilité dépassera 2 500 m et la RVR  
2 000 m (stabilisé ≥ 15 min).    
 
Les approches CAT I demeurent autorisées en exploitation normale ; en cas de 
trafic dense pendant les phases critiques, la protection de la zone sensible de 
l'ILS ne peut être garantie hors des restrictions ci-dessus. 

 
Procédures par faible visibilité 
Effectuer la mesure VIBAL si VIS inférieure à 2000 M, le contrôleur allumera 
systématiquement le balisage lumineux lors d’un atterrissage et fournira aux 
équipages les informations sur tout fonctionnement anormal constaté. 

• Lorsque la RVR est inférieure à 1500 M : 

- La valeur de la RVR sera insérée dans le MET REPORT 

Low visibility procedures: 
Runway 05, equipped with a CAT I approved ILS, shall be used for landing operations 
when the RVR is between 2 000 m and 550 m. During such operations, Taxiways A, 
B and C shall be reserved exclusively for the aircraft on final approach and aerodrome 
lighting shall be operated at maximum intensity 
 
In order to protect the ILS signal, restrictions shall be applied progressively as follows: 
When RVR is 1 000 m or less, access to the manoeuvring area shall be restricted to 
essential operational vehicles only (Airport Coordination Post, Rescue and Fire 
Fighting Services, CNS Maintenance and Airfield Electrical Maintenance). All work on 
the movement area shall be suspended. In addition, all movements on the landing 
area shall be stopped whenever the protection of the ILS approach path cannot be 
ensured. When RVR is 550 m or less, all ground operations shall be suspended. Pilots 
will be informed by air traffic control (TWR), in plain language, of the initiation and 
termination of LVP, upon confirmation from the Airport Coordination Post (PCE) and 
ASECNA; the PCE will notify all concerned entities by phone and email. 
 
LVP will be terminated in symmetrical stages: progressive resumption once RVR 
exceeds 550 m (stable for ≥ 10 min), controlled resumption once RVR exceeds 1000 
m (stable for 10-15 min), and official termination once visibility exceeds  
2500 m and RVR exceeds 2000 m (stable for ≥ 15min). 
 
CAT I approach remain authorized during normal operations; however, in the event of 
high traffic density during the critical phases, protection of the ILS sensitive area 
cannot be guaranteed outside the restrictions described above. 
 
 
Low visibility procedures 
When visibility is below 2,000 M, RVR observations shall be carried out. During aircraft 
landing operations, aerodrome lighting shall be operated continuously, and flight crews 
shall be advised of any known or observed lighting system abnormality. 

• When the RVR is less than 1,500 M 

- The measured RVR value shall be included in the MET REPORT. 
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CE SUP AIP COMPORTE 02 PAGES/ THIS AIP SUP INCLUDES 02 PAGES 
 

 

- Les voies de circulation A, B, et C ne seront pas utilisées pendant 

qu’un aéronef est en approche finale 

 

• Lorsque la RVR est en dessous de 1000 M : 

Aucun véhicule n’est autorisé à circuler sur l’aire de manœuvre à moins que sa 
présence ne soit absolument nécessaire (Flyco, Maintenance CNS, Maintenance 
ELB, PCE). Tous les véhicules et toutes les personnes dont la présence n’est 
pas indispensable, par exemple les entrepreneurs de travaux et les équipes 
d’entretien, sont tenus de quitter l’aire de manœuvre. 
 
Lorsque la valeur de la RVR est en dessous des minimums opérationnels 
publiés pour le type d’approche, le contrôleur informera les équipages de 
l’arrêt temporaire des opérations sur l’aéroport. 

- No aircraft or vehicle movement shall be permitted on taxiways A, B and 

C while an aircraft is on final approach. 

 

• When the RVR is less than 1,000 M 

Access to the manoeuvring area shall be restricted to essential operational vehicles 
only (Flyco, CNS Maintenance, Airfield Lighting Maintenance and Fire and Rescue 
Services). All non-essential vehicles and personnel, including contractors and 
maintenance crews, shall leave the manoeuvring area immediately. 
 
 
When the RVR is below the published operational minima for the type of 
approach being conducted, arriving and departing operations shall be suspended. 
Flight crews shall be advised accordingly by ATC. 


